
ESS Chassis Base Remington 700 - ESS Chassis Base-Remington
700 LA-Right Handed-ESS Cerakote Storm Trooper White

The rifle (system) and scope shown in the picture are not for sale and are not
included. Only the chassis is included in the delivery.

Now you can make your own ESS Chassis, just select a Chassis Base here and
add Forend and Stock of your choice! ESS Forends are offered in 3 different
lengths, 12", 15" and 18", and can be ordered with a full rail, partial rail, or no
rail with cut-outs to allow low scope mounting. Each forend comes with M-LOK
slots and QD flush cup mounts. Action-specific scope mounting rails which co-
index with the forend rail are available as an accessory. Stock options are the
standard Skeleton Rifle stock for ESS, the Folding Rifle Stock for ESS, or the
Skeleton Carbine Stock with the use of the ESS to Carbine Adapter.

Attributes

Name: ESS Chassis Base-Remington 700 LA-Right Handed-ESS Cerakote Storm Trooper White
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2007806
Mfr. No.: 102787-WHT
Action Type: Long
Color: White
Hand (RH LH): Right
Make: Remington
Material: Aluminum
Model: 700
Style: Chassis
Delivery weight: 0.9kg
UPC: 682131929629
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Sicherheitshinweise für das MDT ESS Chassis
Base Remington 700
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MDT ESS Chassis Base für den Remington 700. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen eine benutzerfreundliche und sichere Erfahrung zu bieten. Bitte lesen Sie die
folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Chassis sicher und effizient
nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie vor der Verwendung des Produkts, ob alle Teile vollständig und unbeschädigt sind.
Verwenden Sie das Chassis nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen.
Halten Sie das Produkt von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.
Informieren Sie sich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Besitzes und der
Verwendung von Waffen.
Melden Sie unsichere Produkte und Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wenn Sie mit dem Chassis und der Waffe arbeiten.
Achten Sie darauf, dass das Chassis korrekt montiert ist, um ein Verrutschen oder andere
Sicherheitsrisiken zu vermeiden.
Verwenden Sie nur empfohlene Zubehörteile und Ersatzteile, um die Sicherheit und Funktionalität zu
gewährleisten.
Überprüfen Sie regelmäßig das Chassis auf Verschleiß oder Beschädigungen.
Verwenden Sie das Chassis nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Chassis:1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile und Werkzeuge bereit haben.
Befolgen Sie die mit dem Chassis gelieferten Installationsanweisungen Schritt für Schritt.
Überprüfen Sie nach der Installation, ob alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind.

Nutzung des Chassis:2.

Montieren Sie die Waffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stellen Sie sicher, dass das Zielfernrohr korrekt montiert ist und die Sicht klar ist.
Testen Sie die Funktionalität des Chassis vor dem ersten Schuss.
Halten Sie während der Nutzung stets die Sicherheitsvorkehrungen ein.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Chassis und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für
Elektroschrott und Materialien.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile vor der Entsorgung gründlich gereinigt sind.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur Verfügung.
Bitte konsultieren Sie die offizielle Website des Herstellers oder wenden Sie sich an den Kundendienst.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Nutzung von größter Bedeutung ist. Befolgen Sie diese
Anweisungen sorgfältig, um ein sicheres und effektives Erlebnis mit Ihrem MDT ESS Chassis Base Remington
700 zu gewährleisten.



MDT ESS Chassis Base Remington 700 ESS
Chassis Base Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the MDT ESS Chassis Base for your Remington 700. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please read this document
carefully before using the chassis.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the chassis out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the chassis for any signs of damage or wear.
Always follow local laws and regulations regarding firearms and accessories.
Store the chassis in a secure location when not in use.
Be aware of your surroundings when using firearms equipped with this chassis.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded before attaching or detaching the chassis.
Use only compatible components (forends and stocks) as specified by the manufacturer.
Do not exceed the manufacturer's recommended weight limits for accessories mounted on the chassis.
When using the chassis, ensure that all screws and fasteners are properly tightened.
Avoid using the chassis in extreme weather conditions that could impair its performance.
If you notice any unusual behavior or performance issues with the chassis, cease use immediately and
consult a qualified technician.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Unpack the Chassis: Carefully remove the chassis from its packaging and inspect it for any damage.1.
Prepare the Firearm: Ensure that the Remington 700 is unloaded and clear of any ammunition.2.
Attach the Chassis:3.

Align the chassis with the action of the firearm.
Secure the chassis using the provided screws, ensuring they are tightened to the manufacturer's
specifications.

Install Forend and Stock:4.
Select the desired forend length (12", 15", or 18") and attach it to the chassis.
Choose the stock option (Skeleton Rifle, Folding Rifle, or Skeleton Carbine) and install it according
to the manufacturer's instructions.

Check Stability: Ensure that all components are securely attached and stable.5.

Usage

Always handle the firearm with care and follow standard firearm safety practices.
Use the MLOK slots and QD flush cup mounts for additional accessories as needed, ensuring
compatibility.
When mounting scopes, use actionspecific scope mounting rails that coindex with the forend rail.



Disposal Instructions
Dispose of the chassis in accordance with local regulations regarding metal and firearm accessories.
If the chassis is damaged beyond repair, ensure that it is rendered unusable before disposal.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the MDT ESS Chassis Base, please refer to the manufacturer's
contact information provided with your product packaging.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your MDT ESS Chassis Base
for the Remington 700. Always prioritize safety and compliance with local regulations. Thank you for choosing
MDT.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
para el Chasis ESS Remington 700
Introducción
Gracias por elegir el Chasis Base ESS para el Remington 700. Este producto ha sido diseñado para proporcionar
un rendimiento óptimo y una experiencia de tiro mejorada. Sin embargo, es importante seguir las pautas de
seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía contiene información esencial sobre el uso
seguro, la instalación, el mantenimiento y la eliminación del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Uso Seguro del Producto: Asegúrate de que el chasis y todos los componentes estén en buen estado
antes de usarlos. Inspecciona regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
Protección Personal: Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y
protección auditiva, al usar el chasis.
Almacenamiento Seguro: Almacena el chasis en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de los niños
y personas no autorizadas.
Uso Apropiado: Este chasis está diseñado exclusivamente para el Remington 700. No lo uses con otros
tipos de armas de fuego.
Mantenimiento Regular: Realiza un mantenimiento regular del chasis y sus componentes para
asegurar un funcionamiento seguro y eficiente.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación: Sigue todas las instrucciones de instalación proporcionadas en esta guía. Asegúrate de que
todas las piezas estén correctamente instaladas y ajustadas.
Verificación de Componentes: Antes de cada uso, verifica que el forend y la culata estén firmemente
sujetos y que no haya piezas sueltas.
Uso de Forends: Cuando uses forends de diferentes longitudes (12", 15", 18"), asegúrate de que sean
compatibles con tu configuración y que estén correctamente instalados.
Montaje de Visores: Si utilizas un riel de montaje de visor, asegúrate de que esté alineado
correctamente y que los cortes para el montaje bajo del visor estén bien ajustados.
Uso por Menores: Este producto no está diseñado para ser utilizado por menores de edad. Siempre
supervisa a los jóvenes cuando estén cerca de armas de fuego o accesorios relacionados.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Chasis:1.

Retira cualquier chasis anterior del Remington 700.
Alinea el nuevo chasis ESS con la acción del rifle.
Asegúrate de que todos los tornillos y componentes estén ajustados adecuadamente.

Instalación del Forend:2.

Selecciona la longitud de forend deseada (12", 15", 18").
Coloca el forend en su lugar y asegúralo utilizando los tornillos proporcionados.
Verifica que el forend esté firmemente sujeto.

Instalación de la Culata:3.

Selecciona la culata adecuada (Skeleton Rifle, Folding Rifle Stock, o Skeleton Carbine Stock).



Asegúrate de que la culata esté correctamente alineada y ajustada al chasis.
Usa el adaptador ESS a Carbine si es necesario.

Uso del Chasis:4.

Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de manipularlo.
Coloca el rifle en una posición segura y estable antes de disparar.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.

Instrucciones de Eliminación
Eliminación de Componentes: Si decides desechar el chasis o sus componentes, asegúrate de seguir
las regulaciones locales sobre la eliminación de residuos.
Reciclaje: Siempre que sea posible, recicla los materiales de aluminio y otros componentes del chasis.
Consulta con las instalaciones de reciclaje locales para obtener más información.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o para reportar productos inseguros, asegúrate de
contactar a un punto de contacto de la UE. Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad y retiros
de productos a través de plataformas oficiales.

Recuerda que la seguridad es responsabilidad de todos. Siguiendo estas pautas, puedes disfrutar de tu Chasis
ESS de manera segura y efectiva.



Instructions de Sécurité pour le Châssis ESS de
MDT pour Remington 700
Introduction
Merci d'avoir choisi le châssis ESS de MDT pour votre Remington 700. Ce guide fournit des instructions et des
lignes directrices essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire ce
document attentivement avant d'utiliser le châssis.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Garde le châssis hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement le châssis pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Suis toujours les lois et règlements locaux concernant les armes à feu et les accessoires.
Range le châssis dans un endroit sécurisé lorsqu'il n'est pas utilisé.
Sois conscient de ton environnement lorsque tu utilises des armes à feu équipées de ce châssis.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi toujours que l'arme à feu est déchargée avant de fixer ou de détacher le châssis.
Utilise uniquement des composants compatibles (forends et crosses) comme spécifié par le fabricant.
Ne dépasse pas les limites de poids recommandées par le fabricant pour les accessoires montés sur le
châssis.
Lorsque tu utilises le châssis, veille à ce que toutes les vis et fixations soient correctement serrées.
Évite d'utiliser le châssis dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient nuire à ses
performances.
Si tu remarques un comportement ou des problèmes de performance inhabituels avec le châssis, cesse
immédiatement son utilisation et consulte un technicien qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Déballer le Châssis: Retire soigneusement le châssis de son emballage et inspectele pour détecter tout1.
dommage.
Préparer l'Arme à Feu: Assuretoi que le Remington 700 est déchargé et exempt de munitions.2.
Fixer le Châssis:3.

Aligne le châssis avec l'action de l'arme à feu.
Fixe le châssis à l'aide des vis fournies, en veillant à ce qu'elles soient serrées selon les
spécifications du fabricant.

Installer le Forend et la Crosse:4.
Sélectionne la longueur de forend désirée (12", 15" ou 18") et fixele au châssis.
Choisis l'option de crosse (Skeleton Rifle, Folding Rifle, ou Skeleton Carbine) et installela
conformément aux instructions du fabricant.

Vérifier la Stabilité: Assuretoi que tous les composants sont solidement fixés et stables.5.

Utilisation

Manipule toujours l'arme à feu avec soin et suis les pratiques de sécurité standard pour les armes à feu.
Utilise les fentes MLOK et les supports à cupule QD affleurants pour des accessoires supplémentaires si
nécessaire, en veillant à leur compatibilité.
Lors du montage de lunettes, utilise des rails de montage spécifiques à l'action qui s'alignent avec le rail
du forend.



Instructions de Mise au Rebut
Dispose du châssis conformément aux réglementations locales concernant les métaux et les accessoires
d'armes à feu.
Si le châssis est endommagé audelà de toute réparation, veille à ce qu'il soit rendu inutilisable avant de
le jeter.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une utilisation sûre et efficace de ton châssis ESS de
MDT pour le Remington 700. Priorise toujours la sécurité et le respect des réglementations locales. Merci d'avoir
choisi MDT.



Istruzioni di Sicurezza per il MDT ESS Chassis
Base Remington 700
Introduzione
Grazie per aver scelto il MDT ESS Chassis Base per il tuo Remington 700. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e linee guida per garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo prodotto. Ti preghiamo di leggere
attentamente questo documento prima di utilizzare il chassis.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Tieni il chassis fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente il chassis per eventuali segni di danni o usura.
Segui sempre le leggi e i regolamenti locali riguardanti armi da fuoco e accessori.
Conserva il chassis in un luogo sicuro quando non è in uso.
Fai attenzione all'ambiente circostante quando utilizzi armi da fuoco equipaggiate con questo chassis.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di attaccare o staccare il chassis.
Utilizza solo componenti compatibili (forends e calci) come specificato dal produttore.
Non superare i limiti di peso raccomandati dal produttore per gli accessori montati sul chassis.
Quando utilizzi il chassis, assicurati che tutte le viti e i dispositivi di fissaggio siano correttamente serrati.
Evita di utilizzare il chassis in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero comprometterne le
prestazioni.
Se noti comportamenti o problemi di prestazioni insoliti con il chassis, interrompi immediatamente l'uso e
consulta un tecnico qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Disimballa il Chassis: Rimuovi con cura il chassis dalla confezione e ispezionalo per eventuali danni.1.
Prepara l'Arma da Fuoco: Assicurati che il Remington 700 sia scarico e privo di munizioni.2.
Attacca il Chassis:3.

Allinea il chassis con l'azione dell'arma da fuoco.
Fissa il chassis utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano serrate secondo le specifiche del
produttore.

Installa il Forend e il Calcio:4.
Seleziona la lunghezza del forend desiderata (12", 15" o 18") e attaccala al chassis.
Scegli l'opzione di calcio (Skeleton Rifle, Folding Rifle o Skeleton Carbine) e installala secondo le
istruzioni del produttore.

Controlla la Stabilità: Assicurati che tutti i componenti siano fissati e stabili.5.

Uso

Maneggia sempre l'arma da fuoco con cura e segui le pratiche standard di sicurezza per le armi da fuoco.
Utilizza gli slot MLOK e i supporti QD a filo per accessori aggiuntivi secondo necessità, assicurandoti della
compatibilità.
Quando monti le ottiche, utilizza i rail per il montaggio specifici per l'azione che si allineano con il rail del
forend.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il chassis in conformità con le normative locali riguardanti metalli e accessori per armi da fuoco.
Se il chassis è danneggiato oltre la riparazione, assicurati che venga reso inutilizzabile prima dello
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del MDT ESS Chassis Base, ti invitiamo a fare
riferimento alle informazioni di contatto fornite con l'imballaggio del prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo MDT ESS Chassis Base
per il Remington 700. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla conformità con le normative locali. Grazie per
aver scelto MDT.



MDT ESS Chassis Base Remington 700 ESS
Chassis Base Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte MDT ESS Chassis Base for din Remington 700. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre sikker og effektiv bruk av produktet. Vennligst les dette
dokumentet nøye før du bruker chassiset.

Generelle Sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Hold chassiset utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Inspiser regelmessig chassiset for tegn på skade eller slitasje.
Følg alltid lokale lover og forskrifter angående skytevåpen og tilbehør.
Oppbevar chassiset på et sikkert sted når det ikke er i bruk.
Vær oppmerksom på omgivelsene når du bruker skytevåpen utstyrt med dette chassiset.

Spesifikke Sikkerhetstiltak for Bruk
Sørg alltid for at skytevåpenet er avfyrt før du fester eller fjerner chassiset.
Bruk kun kompatible komponenter (forender og stokker) som spesifisert av produsenten.
Ikke overskrid produsentens anbefalte vektgrenser for tilbehør montert på chassiset.
Når du bruker chassiset, sørg for at alle skruer og festemidler er riktig strammet.
Unngå å bruke chassiset under ekstreme værforhold som kan påvirke ytelsen.
Hvis du merker uvanlig oppførsel eller ytelsesproblemer med chassiset, slutt å bruke det umiddelbart og
kontakt en kvalifisert tekniker.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk

Installasjon

Pakk ut Chassiset: Fjern forsiktig chassiset fra emballasjen og inspiser det for eventuelle skader.1.
Forbered Skytevåpenet: Sørg for at Remington 700 er avfyrt og klar for montering.2.
Fest Chassiset:3.

Juster chassiset med handlingen til skytevåpenet.
Fest chassiset ved hjelp av de medfølgende skruene, og sørg for at de er strammet i henhold til
produsentens spesifikasjoner.

Installer Forend og Stokk:4.
Velg ønsket forendlengde (12", 15" eller 18") og fest den til chassiset.
Velg stokkvalget (Skeleton Rifle, Folding Rifle, eller Skeleton Carbine) og installer den i henhold til
produsentens instruksjoner.

Sjekk Stabilitet: Sørg for at alle komponenter er sikkert festet og stabile.5.

Bruk

Håndter alltid skytevåpenet med forsiktighet og følg standard sikkerhetspraksis for skytevåpen.
Bruk MLOK sporene og QD flush cup fester for ekstra tilbehør etter behov, og sørg for kompatibilitet.
Når du monterer kikkertsikter, bruk handlingsspesifikke kikkertsiktemonteringsskinner som koordinerer
med forend railen.



Avfallsinstruksjoner
Kaste chassiset i samsvar med lokale forskrifter angående metall og skytevåpen tilbehør.
Hvis chassiset er skadet utover reparasjon, sørg for at det blir gjort ubrukelig før avhending.

Kontaktinformasjon for Videre Støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller bekymringer angående MDT ESS Chassis Base, vennligst se
produsentens kontaktinformasjon som følger med produktemballasjen.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre sikker og effektiv bruk av din MDT ESS Chassis Base for
Remington 700. Prioriter alltid sikkerhet og overholdelse av lokale forskrifter. Takk for at du valgte MDT.



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup podstawy ESS Chassis Remington 700. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje
dotyczące bezpieczeństwa oraz prawidłowego użytkowania produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi wskazówkami, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z tego produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku zgodnie z jego przeznaczeniem. Niewłaściwe użycie może
prowadzić do obrażeń.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń, które mogłyby
wpłynąć na bezpieczeństwo użytkowania.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących użytkowania broni palnej i akcesoriów.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed montażem lub demontażem podstawy.
Używaj jedynie akcesoriów i części zalecanych przez producenta. Inne akcesoria mogą nie być
kompatybilne i mogą prowadzić do uszkodzeń lub obrażeń.
Podczas instalacji i użytkowania zachowaj ostrożność, aby uniknąć przypadkowego uruchomienia broni.
Nie stosuj siły podczas montażu lub demontażu. W razie problemów skontaktuj się z profesjonalistą.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Montaż Podstawy1.

Upewnij się, że wszystkie części są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Umieść podstawę na odpowiednim miejscu na broni, upewniając się, że otwory montażowe są
wyrównane.
Użyj odpowiednich śrub i narzędzi do zamocowania podstawy. Nie używaj nadmiernej siły.
Sprawdź stabilność montażu przed użyciem.

Używanie Forendu2.

Wybierz forend odpowiedniej długości (12", 15", 18") zgodnie z własnymi preferencjami.
Upewnij się, że forend jest prawidłowo zamocowany i nie ma luzów.
Korzystaj z slotów MLOK do mocowania akcesoriów.

Używanie Kolby3.

Wybierz kolbę odpowiednią do swoich potrzeb (Skeleton Rifle, składana Rifle Stock lub Skeleton
Carbine).
Upewnij się, że kolba jest prawidłowo zamocowana i stabilna.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia ani nie wystawiaj go na działanie wysokich temperatur.
W przypadku wątpliwości skonsultuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Unii Europejskiej.

Zgłaszanie Niebezpiecznych Produktów
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne właściwości produktu, natychmiast zgłoś to odpowiednim
organom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii
Europejskiej.

Dziękujemy za zapoznanie się z powyższymi informacjami. Życzymy bezpiecznego i satysfakcjonującego
użytkowania podstawy ESS Chassis Remington 700.



MDT ESS Chassis Base Remington 700 ESS
Chassis Base Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa MDT ESS Chassis Base Remington 700 ESS Chassis Base tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa
tärkeitä turvallisuusohjeita, asennusohjeita ja muita hyödyllisiä tietoja varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja
tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on vaurioita tai se ei toimi oikein.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu lapsille.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ennen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.
Käytä suojavarusteita, kuten käsineitä ja suojalaseja, asennuksen ja käytön aikana.
Varmista, että kaikki lisävarusteet, kuten Forend ja Stock, on asennettu oikein ja turvallisesti.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja lisävarusteet ennen asennusta.
Lue kaikki mukana tulevat ohjeet huolellisesti.

Asennus2.

Poista kaikki pakkausmateriaalit ja tarkista, että kaikki osat ovat ehjiä.
Asenna Chassis Base seuraavasti:

Kiinnitä Chassis Base aseeseen käyttäen mukana tulevia kiinnikkeitä.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia.

Asenna haluamasi Forend ja Stock valmistajan ohjeiden mukaan.

Käyttö3.

Käynnistä ase vain turvallisessa ympäristössä, jossa on riittävä tila.
Tarkista, että kaikki osat toimivat oikein ennen ammuntaa.
Pidä ase aina turvallisessa asennossa, kun sitä ei käytetä.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspalveluihin saadaksesi lisätietoja oikeasta
hävittämisestä.



Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään. On
tärkeää, että kaikki kysymykset ja huolet käsitellään asiantuntevasti.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia tuotteiden käytössä. Noudata näitä ohjeita huolellisesti
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen MDT ESS Chassis Base Remington 700 ESS Chassis
Base tuotteelle.



Säkerhetsinstruktioner för MDT ESS Chassi Bas
Remington 700
Introduktion
Tack för att du valt MDT ESS Chassi Bas för Remington 700. Denna produkt är designad för att förbättra din
skytteupplevelse. För att säkerställa en säker och effektiv användning, vänligen läs igenom dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säker användning av produkten är avgörande. Följ alltid tillverkarens anvisningar.
Var medveten om potentiella risker, inklusive men inte begränsat till skador orsakade av felaktig
installation eller användning.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador.
Använd produkten endast för sitt avsedda syfte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar eller installerar produkten.
Se till att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna innan användning.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden, såsom kraftigt regn eller snö.
Kontrollera att inga föremål blockerar sikten innan du avfyrar.
Använd alltid ammunition som är kompatibel med Remington 700.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Chassi Bas1.

Ta bort det gamla chassit från din Remington 700.
Placera MDT ESS Chassi Bas på vapnet och se till att det passar ordentligt.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa chassit på vapnet. Kontrollera att skruvarna är
ordentligt åtdragna.

Montering av Forend och Stock2.

Välj en forend av önskad längd (12", 15" eller 18").
Montera forenden på chassit enligt instruktionerna i medföljande manual.
Välj och installera önskad stock (Skeleton Rifle, Folding Rifle eller Skeleton Carbine) med hjälp av
ESS till Carbine Adapter om så behövs.

Användning3.

Efter installation, kontrollera att alla delar är korrekt installerade och säkra.
Följ alltid säkerhetsprotokoll vid avfyrning av vapnet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall från produkten bör hanteras i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Om produkten är skadad eller inte längre används, lämna den till en auktoriserad återvinningscentral för
säker hantering.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta MDT:s supportteam via deras officiella webbplats eller
kundtjänst.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på rätt sätt kan du säkerställa
en trygg och effektiv skytteupplevelse.



Návod na bezpečné používání MDT ESS Chassis
Base Remington 700
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MDT ESS Chassis Base pro Remington 700. Tento produkt byl navržen tak, aby
poskytoval vynikající výkon a bezpečnost. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tento návod, abyste
zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze v souladu s pokyny uvedenými v tomto návodu.
Před použitím zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a neobsahuje žádné viditelné poškození.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se zbraní a střeliva.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací a používáním se ujistěte, že máte potřebné dovednosti a znalosti.
Používejte pouze kompatibilní příslušenství a díly.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte zásady bezpečného zacházení se zbraněmi.
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nechcete zasáhnout.
Ujistěte se, že je zbraň vždy vybitá, pokud ji nepoužíváte.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Před zahájením instalace si připravte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Zkontrolujte, zda máte správné díly pro vaši konfiguraci.

Instalace Chassis Base:2.

Odstraňte stávající pažbu z vaší zbraně.
Nainstalujte Chassis Base podle pokynů výrobce. Ujistěte se, že jsou všechny šrouby a upevnění
pevně utaženy.
Připojte vybraný forend a stock podle vašeho výběru.

Kontrola po instalaci:3.

Po dokončení instalace proveďte důkladnou kontrolu, abyste zajistili, že všechny díly jsou správně
a bezpečně namontovány.
Otestujte funkčnost zbraně bez střeliva, abyste se ujistili, že vše funguje správně.

Pokyny pro likvidaci
Pokud se rozhodnete výrobek vyřadit, postupujte podle místních předpisů pro likvidaci nebezpečných
materiálů.
Zbraně a jejich příslušenství by měly být zlikvidovány v souladu s platnými zákony o zbraních.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o výrobku, včetně modelu a sériového čísla.

Děkujeme, že jste si vybrali MDT ESS Chassis Base. Bezpečnost je naší prioritou, a proto vás žádáme, abyste
dodržovali všechny pokyny uvedené v tomto dokumentu.
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